
Kronika                                                                                 Acta onomastica L 
 

231 

Svatopluk  P a s t y ř í k  (Hradec Králové) 
 

JOSEFU KOLAŘÍKOVI K P ĚTASEDMDESÁTINÁM 
 

První májový den oslavil v letošním roce své narozeniny (zároveň ale také 
jmeniny) pan PhDr. Josef Kolařík, CSc., poctivý dělník na lingvistickém i 
onomastickém díle. 

Na svět přišel v Pozlovicích u Luhačovic 1. května v roce 1934. Protože se podle 
jedné onomaziologické a antroponymické tradice dávalo novorozencům jméno, které 
si přinesli na svět, a v kalendáři se tento den připomíná svátek sv. Josefa Dělníka, 
jednoduše dostal jméno Josef. Pod ochranou tohoto patrona pak Jožka nejen rostl, 
vzdělával se, ale i působil a učil, pracuje a žije, podle jeho příkladu je jubilant 
člověkem pracovitým, obětavým, odpovědným a skromným. 

Od pozlovické školy přes kroměřížské Arcibiskupské gymnázium (po jeho 
likvidaci maturoval Josef Kolařík na gymnáziu v Uherském Brodě) až na brněnskou 
filozofickou fakultu (na Masarykově univerzitě studoval v letech 1952 – 1957 obor 
čeština – ruština) jej provázel hluboký zájem o jazykovědnou problematiku, a to 
nejdříve především o dialektologii, mj. i proto, že byl vlastně právě s různými 
moravskými nářečími v konkurenci se spisovnou češtinou denně konfrontován. Už 
jako vysokoškolský student externě spolupracoval s brněnským dialektologickým 
oddělením ČSAV. Není proto divu, že i jeho první publikované práce se týkaly 
problematiky dialektologické.  

Škoda, že vrcholná díla Kolaříkova celoživotního dialektologického snažení 
Nářeční slovník Luhačovického Zálesí a monografie Dialekt Luhačovického Zálesí 
(obě práce byly dokončeny v r. 1998) dosud zůstávají bohužel jen v rukopise a o jejich 
vydání nejeví žádná instituce zájem. 

Josef Kolařík ale nezůstal jen u dialektologie. Jeho vědecký zájem přitáhla i 
městská mluva. V rukopise zůstala, opět musím napsat: bohužel, jeho kandidátská 
disertační práce z roku 1990 Běžně mluvený jazyk ve Zlíně; péčí Pedagogické fakulty 
Univerzity Palackého v Olomouci, na níž jubilant dlouhá léta působil, vyšla v roce 
1998 monografie Současná běžná mluva obyvatel v Napajedlích. 

Od běžně mluvené městské řeči je pak už jen skok k dalším Kolaříkovým láskám 
– ke kultuře mluveného projevu (tento obor vyučoval mj. po tři roky i na 
Cyrilometodějské teologické fakultě UP v Olomouci) a k jevištní řeči. Ve Zlínských 
novinách publikoval mnoho příspěvků o současné češtině, ve zlínském a 
uherskohradišťském divadle už řadu let působil a působí jako odborný jazykový 
poradce, podobnou funkci měl v některých televizních inscenacích, v poslední době 
úzce spolupracuje zejména s režisérem J. A. Pitínským. 

Nakonec jsem si ponechal oblast onomastickou, které jubilant rovněž  výrazně 
projevuje svou náklonnost. Ať už máme na mysli jeho mnohé onomastické články o 
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toponymech, chrématonymech, o vlastních jménech v moravských lidových písních 
nebo monografie Jména řek, potoků, rybníků a vodních nádrží na Zlínsku (Zlín 1993) 
či Patrocinia v Olomoucké arcidiecézi. Pracovní tým (Cekota, V. – Kolařík, J. – 
Komárek, K.) pod Kolaříkovým vedením dokončil sice první část této druhé 
monografie už v roce 1995, ale monografie opět nevyšla, bohužel, a v olomoucké 
arcibiskupské knihovně je uložen zase pouze jenom rukopis. 

Jak je vidět i z těchto řádek, Josef Kolařík je člověk dělný, což je vidět i z jeho, 
vlastním nákladem vydaného, Seznamu publikovaných prací (Olomouc 1999), 
s širokým zájmem o rodný jazyk a rodný kraj. 

A jakou umí pálit výbornou slivovici! 
Milý Jožko, i když žádný z nás dvou už v reálu ten „žídlík haúzkovej“ vypít ze 

zdravotních důvodů nemůže, přece jen jej aspoň takto, virtuálně pozvednu: Na tvé 
zdraví! 

A do dalších let všechno dobré!!!  
 

 


